	Thermoformeuse 3
	Janvier
	Février
	Mars
	Avril
	Mai
	Juin
	Juillet
	Août
	Septembre
	Octobre
	Novembre
	Décembre

	Nbre de jours ouvrés
	22
	20
	23
	19
	20
	21
	20
	22
	21
	22
	21
	20

	Temps d’ouverture : To
	352
	320
	368
	304
	320
	336
	320
	352
	336
	352
	336
	320

	Tps d’arrêt pour maintenance : Ta
	34.3
	30
	32
	26.3
	26.5
	24.3
	26.5
	30
	26.5
	30.3
	25.3
	28

	Nombre de défaillances
	16
	15
	16
	15
	11
	12
	11
	14
	12
	15
	13
	14

	Répartition des défaillances / sous ensembles

	Chauffage
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Déplacement tiroir de chauffe
	2
	1
	0
	1
	1
	2
	1
	1
	1
	2
	2
	2

	Cadre mobile bas
	9
	10
	10
	12
	9
	8
	8
	9
	8
	7
	9
	10

	Cadre mobile haut
	3
	2
	3
	0
	1
	2
	0
	2
	1
	3
	2
	1

	Aspiration/démoulage
	2
	2
	2
	1
	0
	0
	2
	2
	2
	3
	0
	1

	ventilation
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


Historique des temps d’arrêt 2017 pour maintenance (en heures).
Illustration des temps.
	Temps d’ouverture  To : Temps maximum pendant lequel l’équipement pourrait travailler

	Temps requis  Tr : Temps pendant lequel l’utilisateur exige que la machine soit en état de produire Tr = 0,5 x To
	Temps non requis

	Temps de Bon Fonctionnement  TBF = Tr -Ta
	Temps d’arrêt   Ta
	


Disponibilité opérationnelle d’un système (Do).
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Do = 












x 100

Données : Les 2 postes semi-automatique (thermoformeuse 1 et 2) ont fait l’objet d’amélioration et bénéficient d’un suivi rigoureux de maintenance préventive. 
Ratio de maintenance (R3).
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Description de l’intervention « intégration du nouveau bien ».
	Etapes
	Actions
	Remarques
	Temps
	Nbre de techniciens

	Préparation
	- vérifier si l’ancienne installation est conforme

- Préparer le nouveau coffret électrique si besoin 

- baliser la zone
	 A réaliser en temps masqué à l’atelier
	4h 
	2

	Déconnexion
	- Consigner la thermoformeuse (électrique et pneumatique)

- Déconnecter les éléments électriques et pneumatiques
	La consignation doit être réalisée durant toute l’intervention par du personnel habilité
	2h
	2

	Retrait de l’ancienne thermoformeuse
	- Retirer l’ancien matériel à l’aide d’un palan électrique et élingues.

- nettoyer avant installation du nouveau bien
	Matériel lourd 

Accès difficile
	5h
	2

	Installation du nouveau matériel
	- Mise en place de la nouvelle thermoformeuse


	Matériel lourd (palan électrique + élingues)
	3h
	2

	Connexion
	- Connecter le nouveau bien
	Personnel habilité
	2h
	1

	Nettoyage et essais
	- Nettoyer la zone

- réaliser des essais et réglages

- Retourner les consommables non utilisés 
	- l’appui de l’opérateur pour les essais est fortement conseillé
	2h
	1


Planning de fonctionnement.
- Du lundi au jeudi, l’entreprise produit de 4 à 20h

- Le vendredi, la production  se termine à 18h afin de réaliser le nettoyage de 18 à 20h. 

- Les interventions de maintenance sont planifiées le samedi de 8h à 16h.

	jour
	vendredi
	
	samedi
	
	lundi

	           heure                          4    5   6    7   8   9  10  11 12 13  14 15 16 17  18 19 20        8   9  10  11 12 13  14 15 16     4    5   6    7   8   9 

	Production normale
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Nettoyage
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Intervention de maintenance
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Arrêt programmé pour le retrait et l’implantation du nouveau matériel 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


- Afin de réaliser le retrait et l’installation du nouveau bien, un arrêt est programmé du vendredi 17h au lundi 6h.
Coûts liés à l’intervention.

- Le coût de non production est estimé à 600€/h

- Le coût moyen d’intervention d’un technicien est de 40€/h

- Le coût de la nouvelle thermoformeuse est de 95 000€
Structure de la distribution électrique des ateliers de fabrication.
[image: image1.emf]
Extrait du Guide de l’installation électrique « SCHNEIDER Electric »

Détermination pratique du courant d'emploi
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Pour la détermination des canalisations, le courant d'emploi découle directement de la puissance d'utilisation en
Pu

40043

triphasé : Iz =




Nota : Dans la colonne Puissance absorbée en kVA, il s’agit de la puissance apparente en kVA.
Puissance d’une installation

Puissance d'utilisation

Tous les récepteurs ne sont pas utilisés forcément à pleine charge ni en même temps. Les facteurs ku et ks permettent de déterminer la puissance d'utilisation maximale qui sert à dimensionner l'installation.

Facteur d'utilisation maximale (ku)

Le régime de fonctionnement normal d'un récepteur peut être tel que sa puissance utilisée soit inférieure à sa puissance nominale installée, d'où la notion de facteur d'utilisation. Le facteur d'utilisation s'applique individuellement à chaque récepteur. Ceci se vérifie pour des récepteurs à moteur susceptibles de fonctionner en dessous de leur pleine charge. Dans une installation industrielle, ce facteur peut-être estimé en moyenne à 0,75 pour les moteurs. Pour l'éclairage et le chauffage, il sera toujours égal à 1. Pour les prises de courant, tout dépend de leur destination.

Facteur de simultanéité (ks).

Tous les récepteurs installés ne fonctionnent pas simultanément. C'est pourquoi, il est permis d'appliquer aux différents ensembles de récepteurs (ou de circuits) des facteurs de simultanéité.

Le facteur de simultanéité s'applique à chaque regroupement de récepteur (exemple au niveau d'un tableau terminal, d'un tableau divisionnaire, d'une armoire…). La détermination de ces facteurs de simultanéité implique la connaissance détaillée de l'installation et de ses conditions d'exploitation. On ne peut donc pas donner des valeurs précises applicables à tous les cas. Les normes NF C 14-100, NF C 63-410 et le guide UTE C 15-105 donnent cependant des indications sur ce facteur.
Calibre normalisé des disjoncteurs 
15 , 20 , 25 , 32 , 40 , 50 , 63 , 70 , 80 , 100 , 125 , 160 , 200 , 250 , 320 , 400 , 500 , 630 , 800 , etc.…
Disjoncteur Compact NS100
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Déclencheurs TM  pour Compact NS100 à NS250
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MODE D'ELINGAGE
5
[ Angle d'utilisation | vertical | 0°<a<90° | 90°<a=120° | 0°<a<90° | 90°<a=120° " [p<45°R>10d[p<45"R210d
Diamétre du cable CABLE ACIER, CMU (en kg)
4mm 200 = ) = = 160 360 180
5mm 300 = B E = 240 540 270
6mm 400 | 560 400 840 600 320 720 360
7mm 500 | 700 500 1050 750 400 900 450
8 mm 750 : B B - 600 1350 675
9 mm 1000 | 1400 1000 2100 1500 800 1800 900
10 mm 1250 B B B B 1000 2250 1125
12 mm 1500 | 2100 1500 3150 2250 1200 2700 1350
13 mm 2000 | 2800 2000 4200 3000 1600 3600 1800
16 mm 2500 | 3500 2500 5250 3750 2000 4500 2250
18 mm 3000 | 4200 3000 6300 4500 2400 5400 2700
20 mm 4000 | 5600 4000 8400 6000 3200 7200 3600
22 mm 5000 | 7000 5000 | 10500 | 7500 4000 9000 4500
24 mm 6000 | 8400 6000 | 12600 | 9000 4800 10800 5400
26 mm 7500 | 10500 | 7500 | 15750 | 11250 6000 13500 6750
30 mm 11500 | 16100 | 11500 | 24150 | 17250 9200 20700 | 10500

* En cas de levage asymétrique, la CMU & retenir sera celle d’une élingue 2 brins





Extrait du Guide de l’installation électrique « SCHNEIDER Electric »

Détermination pratique de la section minimale d'une canalisation

Logigramme de la détermination de la section d'une canalisation

[image: image3.png]Conditions
d'installations
des conducteurs

Détermination
des coefficients K
et de la lettre de
sélection

Intensité d'emploi

vt

Détermination de l'intensité assignée In du dispositif de protection, prise
juste supérieur a l'intensité d'emploi In > Iz

lln

Choix d'un courant admissible 1z pour la canalisation, qui correspond a
une section de conducteur que le dispositif de protection saura protéger.

} ]

Fusible

Disjoncteur

Iz =1,31xIn siln < 10 A* Iz=1In
1z=1,21xIn siln>10 A

1z=1,10xIn siln>25A

etIn <25 A*

T I

* ou juste supérieur

Détermination de section S des conducteurs de la canalisation,
susceptibles de vérifier I;; ou L, a l'aide du courant équivalent I'; qui
» prend en compte l'influence du coefficient K (I'; = I,/K), de la lettre de
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Iy 1,
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Vérification des autres conditions requises





Les tableaux qui suivent dans cette section permettent de déterminer la section des conducteurs de phase d'un circuit pour véhiculer l'intensité souhaitée.

Pour obtenir des conducteurs de phase il faut :

· Déterminer une méthode de référence désignée par une lettre de sélection qui prend en compte :

- Le type de circuit (monophasé, triphasé, etc.) et

- Le mode de pose, puis

· Déterminer le coefficient K du circuit considéré qui résume les influences ci-dessous :

- Le mode de pose,

- Le groupement des circuits,

- La température ambiante.

Détermination des sections de câbles – méthode merlin Gerin
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BCEF wautres cas 1
et K3
m le facteur de correction K1 prend en Facteur de correction K2
compte le mode de pose
lettre de | disposition des facteur de correction K2
e facteur de correction K2 prend en sélection |cables jointifs nombre de circuits ou de cables multiconducteurs
compte l'influence mutuelle des 1 |2 |3 |4 |5 |6 |7 |8 lo |12 |16 |20
circuits placés cote & cote B.C encastrés ou noyés 1,00[0,80/0.70{0.65 |0.60] 0.57| 0,54 0.52 0,50/ 0.45(0.41{ 0,38
e facteur d tion K3 prend dans les parois
B ls facteur de correction prend en c simple couche sur les murs | 1,00| 0,85| 0,79[0,750,73{ 0,72/ 0,72 0,71 [0,70/ 0,70}
compte la température ambiante et la ou les planchers
ture de lisolant ou tablettes non perforées
natur k simple couche au plafond 0,05/ 0,81/0,72|0,68)0.66/ 0,64 0,63|0.62 0,61 0,61
EF Simple couche 7.00[0.88[0.62[0.77(0.75/0.73[ 0.730.72 [0.72] 0.72

sur des tablettes
horizontales perforées ou
sur tablettes verticales

simple couche 7,00[ 0,87/ 0.82|0,80|0,80| 0.79| 0.79(0.78 0,78 0.78|
sur des échelles a cables,
corbeaux, etc.

Lorsque les cables sont disposés en plusieurs couches, appliquer en plus un facteur de
correction de :

0,80 pour deux couches

0,73 pour trois couches

0,70 pour quatre ou cing couches.

Facteur de correction K3

températures  isolation

ambiantes  élastomere polychiorure de vinyle _polyéthyléne réticulé (PR)
() (caoutchouc) (PVC) butyle, éthylene, propyléne (EPR)
10 129 1.22 115

i5 122 1,17 112

20 1,15 112 1,08

25 1,07 1.07 1.04

30 1,00 1,00 1,00

35 093 093 096

) 082 087 091

5 0.71 079 087

50 058 071 082

55 - 061 076

80 = 0,50 071




 [image: image5.png]Détermination de la section minimale

Connaissant I'z et K (I'z est le courant

isolant et nombre de conducteurs chargés (3 ou 2)

équivalent au courant véhiculé par la caoutchouc butyle ou PR ou éthyléne PR
canalisation : I'z = Iz/K), le tableau — g ::g:‘,’c e o .
ci-contre indique la section a retenir. éleation < BVCs bvez TPra RE
Exemple E PVC3 PVC2 | PR3 PR2
Un cable PR triphasé est tiré sur un chemin F PVC3 PVCZ [ PRY PR2
de cables perforé, jointivement avec section 15 15,5 175 185 195 22 23 24 26
3 autres circuits constitués : s 25 .- B,
m dlun cable triphasé (1= circuit) + Tt ete
mde 3 cables unipolaires (2* circut) o o Tst Teo 15 50 T35 1o oo
 de 6 cables unipolaires (3 circuit) : ce 16 %8 176 80 85 94 oo [for 116
circuit est constitué de 2 conducteurs par 25 89 96 101 112 119 127 138 149 161
phase. 35 110 119 126 138 147 158 169 185 200
Il'y aura donc 5 groupements triphasés. La 50 134 144 153 168 179 192|207 225 [242
température ambiante est de 40 °C. 70 171 184 196 213 229 246 268 289 310
Le céble PR véhicule 23 ampéres par 95 207 223 238 258 278 298 328 352 377
phase. 120 239 259 276 299 322 346 382 410 437
150 299 319 344 371 395 441 473 504
185 341 364 392 424 450 506 542 575
240 403 430 461 500 538 599 641 679
300 464 497 530 576 621 693 741 783
400 656 754 825 940
500 749 868 946 1083
630 8565 1005 [ 1088 1254
section 25 16,5 185 195 21 23 25 26 28
aluminium 4 22 25 26 28 31 33 35 38
93 = 40°C P (mm?) 6 28 32 33 36 39 43 45 49
10 39 44 48 49 54 59 62 67
16 53 59 61 66 73 79 84 91
La et doséecion domno pr o fablay T R
correspondant est E. 50 104 110 117 125 136 149 154 164 184
Le facteur de correction K1, donné par le 70 133 140 150 160 174 192 198 211 237
tableau correspondant, est 1. 95 161 170 183 195 211 235 241 257 289
Le facteur de correction K2, donné par le 120 186197 212|226 245 |273 |280 [300 837
tableau correspondant, est 0,75. 150 227 245 261 283 316 324 346 389
Le facteur de correction K3, donné par le 185 250 1260 298 1323 1963 1371 1307 [4d7
tableau correspondant, est 0,91. 20 . e
Le coefficient K, qui est K1 x K2 x K3, est 00 26 Teos T oos o
donc 1x 0,75 x 0,91 soit 0,68. 500 810 T694 1770 856
Détermination de la section 630 7111808 899 996

On choisira une valeur normalisée de In
juste supérieure & 23 A.

Le courant admissible dans la canalisation
estlz=25A.

Lintensité fictive 'z prenant en compte le
coefficient K est 'z = 25/0,68 = 36,8 A.

En se plagant sur la ligne correspondant a la
lettre de sélection E, dans la colonne PR3,
on choisit la valeur immédiatement
supérieure & 36,8 A, soit,ici, 42 A dans le
cas du cuivre qui correspond & une section
de 4 mm? cuivre ou, dans le cas de
Ialuminium 43 A, qui correspond & une
section de 6 mm* aluminium.




Manutention de la thermoformeuse.
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Mouvement de translation :

1
précision souhaitée en mm

xRxP

nombre de points =

avec R = Rapport de réduction entre I'engrenage du mouvement entrainant
le codeur et le dernier engrenage entrainant le mobile.

Axe codeur monté sur I'arbre de transmission—» R =1

et P = Rapport de conversion du mouvement de rotation en mouvement de
translation.

f
Exemple 1 >

Chaine cinématique avec vis a bille. o

pas de vis = 10 mm/tour

| P = pasdevis =10 |

Lorsque la vis tourne d’un tour le !
déplacement linéaire est de 10 mm.

-

Exemple 2 :
A @ durouleau
Rouleau entrainant. D=100mm

P=nxD = 3,14 xD (en mm)
| P=314 |

Pour un tour de rouleau
le mobile avance de 314 mm.





[image: image40.png]



	Angle entre élingue
	Coefficient majorateur

	45°
	1,08

	60°
	1,16

	70°
	1,26

	80°
	1,31

	100°
	1,56
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Présentation et caractéristiques de la butée réglable.
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Maintenance de la butée réglable :

Concernant la butée réglable, il est possible que la chaîne se casse durant le fonctionnement de la machine. Pour éviter tout retard de production il est donc nécessaire d'avoir une chaîne de secours.

→ Procédure du changement de chaîne
-Desserrer les deux pignons tendeurs

-Retirer la chaîne

-Mettre la nouvelle chaîne

-Replacer les deux pignons tendeurs
→ Références pièces butée réglable:
-Moteur Lenze 0,25KW « MDEMAXX063-42CIC »
-Butée à billes à simple effet « TB51101 » 
-Réducteur à roue et vis sans fin « CHMR30-7 » 
-Tige trapézoïdale « LFM204 » 
-Pignon à chaîne DIN 06B-1 « PCS37-12 »
-Pignon tendeur pour chaîne « PTR-06B1 »
Fiche d’aide au dimensionnement d’un codeur de position rotatif.
Contrôle de la capacité numérique de l’unité de traitement

Valeur maximale à acquérir =   Course maximale parcourue /  Précision effective obtenue 
 
Précision effective obtenue   = Translation pour un tour du codeur / Nb pts/ tour réel du codeur


Documentation technique du codeur rotatif absolu.
	
	Caractéristiques mécaniques

	
	Matière du boîtier
	Alliage d'aluminium

	
	Matière de l'axe
	Acier inoxydable

	
	Température de l'air ambiant
	Fonctionnement : de 0 à + 70 °C

Stockage : de – 30 °C à + 80 °C

	
	Tenue aux vibrations
	10 g, (f = 10 à 500 Hz) ; selon IEC 68-2-6

	
	Tenue aux chocs
	30 g, durée 11 ms ; selon IEC 68-2-27

	
	Vitesse maxi mécanique (tr/min)
	6000

	
	Charge maxi admissible sur l'axe (N)
	Radiale

Axiale
	60

40

	
	Moment d'inertie maxi du rotor (gcm²)
	45

	
	Couple de démarrage (Nm)
	100 x 10-3

	
	Diamètre de l'axe (mm)
	10

	
	Nombre de bits (maxi)
	19

	
	Commande 3 états
	Voir page 63

	
	Appareil de base ; références à compléter

	
	Étanchéité
	Position de raccordement
	Raccordement
	Référence

	
	IP68
	Arrière
	Câble 1 m
	

	
	
	
	
	XCC-MG6 *●■

	
	IP68
	Radial
	Câble 1 m
	

	
	
	
	
	XCC-MG7 *●■

	
	Référence complètes en "gras" : produit à délai court


	Pour compléter les références des appareils de base

	1. Remplacer le signe * par la lettre correspondante suivante

	*
	Étage de sortie
	Tension d'alimentation (Vcc) ondulation comprise + 5%, - 10 %
	Tension de sortie maxi (Vcc)
	Code
	Type de liaison

	B
	NPN
	5
	30
	Gray
	Parallèle

	C
	NPN
	24
	30
	Gray
	Parallèle

	D
	NPN
	5
	30
	Binaire
	Parallèle

	E
	NPN
	24
	30
	Binaire
	Parallèle

	G
	PNP
	24
	24
	Gray
	Parallèle

	H
	PNP
	24
	24
	Binaire
	Parallèle

	2. Remplacer le signe ● par le chiffre correspondant au nombre de points standard par tour

	●
	02
	04
	06
	08
	09
	10
	11

	
	4
	16
	64
	256
	512
	1024
	2048

	
	Vitesse maxi de fonctionnement

	
	6000
	6000
	6000
	6000
	3000
	3000
	1500

	3. Remplacer le signe ■ par le chiffre correspondant au nombre de tours standard

	■
	02
	04
	06
	08

	
	4
	16
	64
	256

	Référence en "gras" : Produit a délai court

	(
	Exemple de référence de commande : XCC-MG7G0908
	Il s'agit d'un codeur IP68 ;  Absolu multi tours ; Raccordement radial par câble 1 m ; Sortie PNP ; Alimentation 24 V ; Code Gray ; Résolution 512 points/tour ; 256 tours
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Documentation technique du  codeur rotatif incrémental.
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Extrait de la documentation technique du réducteur à roue et vis sans fin
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Extrait de la documentation technique de la tige trapézoïdale.
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Extrait de la documentation technique des moteurs asynchrones Lenze.
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Extrait de la documentation technique du variateur de vitesse ATV 12.
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Extrait de la documentation technique du variateur de vitesse ATV 12.
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Extrait schéma pneumatique de la thermoformeuse 3.
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Choix des amortisseurs. 
[image: image21.png]Sheere=eey

bc\\g V

%

DA




[image: image22.png]Désignations

YSR

16

20

Type
YSR Amortisseur

Taille

Course [mm]

Fonction d'amortissement

C ‘Auto-ajuste





Choix des amortisseurs (suite). 
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Somme des Temps de Bon Fonctionnement





Somme des Temps de Bon Fonctionnement + Somme des Temps d’arrêt





Nombre de défaillances





Temps de Bon Fonctionnement





4 anneaux de levage





1600 mm





1600 mm





Facteurs de mode





Quand un système de levage utilise une élingue multibrin il faut prendre en compte la géométrie de l'élingage, à savoir que l’effort supporté par les élingues augmente avec leur ouverture d’angle.
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60





Le rapport de transmission  du moteur réducteur n°2 est égal à 1.


Pour détecter la position de l’arbre, le codeur sera positionné de telle manière que sa face d’appui soit à 44 mm du pignon.
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Emplacement du codeur








Emplacement du codeur





Emplacement du codeur





P = pas de la vis





Périmètre = π x D





Suite: Extrait de la documentation technique du réducteur à roue et vis sans fin
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